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1

Did you believe everything you read in this book?   ... I hope not.
If you were thinking like a scientist, you should have been questioning what you read!

For example, how do we know where crops like cabbage and cauliflower came from? 

This question is currently being investigated by 
scientists. Scientists do not find cabbage and 
cauliflower growing in the wild. But they do find various 
types of wild mustard plants. This is in line with the 
possibility that cabbage and cauliflower were produced 
by artificial selection, not natural selection.

You can find evidence that various plants in the mustard 
family are related by comparing the forms of their 
flowers, leaves, roots, and other parts. You can also 
compare their taste to other vegetables. Scientists have 
found substances called glucosinolates in plants in the 
mustard family, which give them a characteristic taste.

By determining the DNA sequences of the wild and 
cultivated varieties, scientists find that they are related. 
DNA sequences also give evidence about how different 
the plants are and how long ago they diverged, forming 
new populations with different characteristics.

Scientists have looked for historical, archaeological, 
and geologic evidence to find out when and where 
crops like cabbage first appeared. For example, more 
than 2000 years ago the ancient Greeks wrote about 
growing cabbage. People have found seeds in the ruins 
of ancient cities, and have determined the ages of the 
seeds. Although traces of some wild mustards have 
been found in very ancient fossils, no traces of cabbage, 
cauliflower, or mooli have been found which are so 
ancient. 

Recent evidence of the above types suggests that 
people may have first produced populations of cabbage 
from populations of wild mustard, then people produced 
populations of cauliflower from populations of cabbage, 
both through the process of artificial selection. 

Why is this research important? Will it help us 
understand mustard and evaluate methods of selection, 
so that we can continue to produce new kinds of crops?

And how can we possibly know whether mustard with long 
roots was produced by natural selection due to floods?

Actually, that was just a hypothesis. We need to collect more 
evidence to know how good a hypothesis it is.

This book is written just to 
give you a few ideas.

Now it is up to you to ask 
questions, investigate 
further and find out more......And did those beetles really write that plan?
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Loss of variety is a serious problem
Nowadays seed companies try to get all 
farmers to buy a particular kind of seed they 
have developed. As a result, the number of 
varieties of many crops are decreasing. 

For example, people in the same village, or in 
different villages, used to grow many different 
varieties of rice. Now just just a few different 
kinds are grown. 

But everything is interconnected and 
everything keeps changing. So a variety that 
was good a few years ago may not be so good 
now - it may have become less resistant to 
some new fungus or beetle. We may need to 
develop new varieties of rice. But how can we 
do this if we do not have a variety of plants to 
choose from?

Therefore it is important to encourage a 
diversity of varieties, and to prevent the 
extinction of varieties which may one day be 
useful.

Evolution depends on having populations 
in which there are a variety of individuals.

VARIETY LESS VARIETY

The population evolves 
(perhaps in three different ways)

The population 
does not evolve
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¤ÉÉiÉ ¤É½ÖþiÉ {ÉÖ®úÉxÉÒ ½èþ* iÉÖ¨½þÉ®äú ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò {ÉènùÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¦ÉÒ {É½þ±Éä EòÒ* 
iÉÖ¨½þÉ®äú ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò {ÉènùÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¦ÉÒ {É½þ±Éä EòÒ* 
iÉÖ¨½þÉ®äú ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò ¨ÉÉÄ-Ê{ÉiÉÉ Eäò {ÉènùÉ ½þÉäxÉä ºÉä ¦ÉÒ {É½þ±Éä EòÒ* 
+ÉVÉ VÉÉä JÉÉt-´ÉxÉº{ÉÊiÉªÉÉå Eäò {ÉÉèvÉä ÊnùJÉiÉä ½éþ =ºÉ ºÉ¨ÉªÉ <ºÉºÉä ¤É½ÖþiÉ 
+±ÉMÉ ÊEòº¨É Eäò {ÉÉèvÉä ½Öþ+É Eò®úiÉä lÉä*

<ºÉºÉä {É½þ±Éä iÉÉä JÉäiÉÒ ¦ÉÒ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÒ lÉÒ, 
±ÉÉäMÉ VÉÆMÉ±ÉÉå ºÉä JÉÉxÉÉ VÉÖ]õÉiÉä lÉä*
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=xÉ ÊnùxÉÉå, VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå EòÒ 
BEò ÊEòº¨É ½Öþ+É Eò®úiÉÒ lÉÒ*
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Who decides?
No one decides what will happen in natural selection.

But in artificial selection who decides?

Did the people who planted the seeds decide which seeds to plant?

Or did someone else tell them which seeds to plant?

Did the zamindar decide? Did the king decide?

And is it different nowadays? Nowadays does the government 
decide? Do the seed companies decide? Do ordinary people decide? 

How are the decisions made?

Is it based on which plants give the best taste?

The best colour? The largest size? 

Or is it the ones that are easy to harvest? 

Is it decided on the basis of profit and loss?

Is it decided on the basis of need or on the basis of desire?

Are the wrong decisions sometimes made?

Who should make decisions, and on what basis?

If the master decides, 
what seeds the slave 
will plant, will the master 
make the right decision? 
Some masters may be 
better than other masters. 
But there is no such thing 
as a good master.
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ºÉ®úºÉÉå ºÉä Ê¨É±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ Eäò´É±É ªÉ½þÒ iÉÒxÉ ¡òºÉ±Éå 
xÉ½þÓ lÉÓ* ½þWÉÉ®úÉå ºÉÉ±ÉÉå ¤ÉÉnù +±ÉMÉ-+±ÉMÉ 
VÉMÉ½þÉå Eäò ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå 
Eäò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú ºÉä Eò<Ç iÉ®ú½þ EòÒ ¡òºÉ±Éå
Ê¨É±ÉÓ*

¡Úò±ÉMÉÉä¦ÉÒ 
¤ÉÉEò SÉÉ<Ç

¨ÉÚ±ÉÒ

¤ÉxnùMÉÉä¦ÉÒ

MÉÉÄ`ö MÉÉä¦ÉÒ

¶É±ÉVÉ¨É

±ÉÉ±É ¨ÉÚ±ÉÒ

¥ÉÉìEò±ÉÒ

¥ÉÖºÉä±ºÉ 
º|ÉÉ=]ÂõºÉ 

(UôÉä]õÒ MÉÉä¦ÉÒ)

ºÉ®úºÉÉå 
(ºÉ®úºÉÉå 
Eäò nùÉxÉä, 

ºÉ®úºÉÉå iÉä±É 
+Éè®ú ºÉ®úºÉÉå 
EòÒ ¦ÉÉVÉÒ) 

ªÉä ºÉ¦ÉÒ ¡òºÉ±Éå ÊEòºÉÉxÉÉå xÉä {ÉÉèvÉÉå EòÒ SÉÖÊxÉxnùÉ ÊEòº¨ÉÉå 
EòÉä =MÉÉEò®ú |ÉÉ{iÉ EòÒ lÉÓ* 

<ºÉä EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ (aaartificial selection) Eò½þiÉä ½éþ*

ªÉ½þÉÄ EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ EòÉ ¨ÉiÉ±É¤É ½èþ ¨ÉÉxÉ´É uùÉ®úÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ ½Öþ+É*
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=ºÉ ´ÉCiÉ Eäò ÊEòºÉÉxÉ <xÉ 
VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉ <Eò]Âõ`öÉ 
Eò®úEäò <x½åþ JÉäiÉÉå ¨Éå ¤ÉÉä näùiÉä lÉä* 
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xÉ<Ç ÊEòº¨É Eäò {ÉÉèvÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ±ÉÉäMÉ Eò<Ç Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ

ºÉÆEò®hÉ
ÊEòºÉÒ {ÉÉèvÉä EòÉ {É®úÉMÉhÉ ÊEòºÉÒ +xªÉ ÊEòº¨É Eäò {ÉÉèvÉä ªÉÉ 
ÊEòºÉÒ ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ÊEòº¨É Eäò {ÉÉèvÉä Eäò {É®úÉMÉhÉ ºÉä Eò®ú´ÉÉEò®ú 
½þ¨É xÉB MÉÖhÉvÉ¨ÉÉç ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉä iÉèªÉÉ®ú Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ*

´ÉèYÉÉÊxÉEòÉå xÉä Eò<Ç ÊEòº¨É Eäò ºÉÆEò®ú vÉÉxÉ, ºÉÆEò®ú MÉä½ÚÆþ, +Éè®ú 
ºÉÆEò®ú iÉ®úEòÉÊ®úªÉÉÆ iÉèªÉÉ®ú EòÒ ½éþ* ºÉÆEò®úÉå ¨Éå ±ÉÉ¦É ½þÉÊxÉ nùÉäxÉÉå 
½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ* =nùÉ½þ®úhÉ Eäò Ê±ÉB, ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò ={ÉVÉ 
+ÊvÉEò ½þÉä ¨ÉMÉ®ú ½þ®ú ºÉÉ±É xÉB ¤ÉÒVÉ JÉ®úÒnùxÉÉ {Écå÷*

Once, some scientists thought 
it would be nice to have a 

plant which has 
the roots of 
mooli and the 
shoots of cabbage. 

They pollinated mooli 
flowers with cabbage pollen.

But what did they get? 
Unfortunately, they got the 
roots of cabbage with the 
shoots of mooli!

ÊVÉxÉäÊ]õEò {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ
ÊVÉxÉäÊ]õEò <ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ ´É +ÉhÉÊ´ÉEò VÉÒ´É Ê´ÉYÉÉxÉ EòÒ 
+ÉvÉÖÊxÉEò Ê´ÉÊvÉªÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò {ÉÉèvÉÉå EòÒ xÉ<Ç ÊEòº¨Éå 
iÉèªÉÉ®ú EòÒ VÉÉ ºÉEòiÉÒ ½éþ*

ÊVÉxÉäÊ]õEò °ü{É ºÉä {ÉÊ®ú´ÉÌiÉEò ¡òºÉ±ÉÉå Eäò 
+xÉ{ÉäÊIÉiÉ +Éè®ú/ªÉÉ +´ÉÉÆÊUôiÉ |É¦ÉÉ´É:

• CªÉÉ xÉB {ÉÉèvÉä ±ÉÉäMÉÉå ¨Éå B±ÉVÉÔ ªÉÉ xÉ<Ç ¤ÉÒ¨ÉÉÊ®úªÉÉÆ 
{ÉènùÉ Eò®åúMÉä?

• CªÉÉ xÉªÉÉ {ÉÉèvÉÉ ªÉÉ =ºÉEäò VÉÒxºÉ +ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ 
JÉ®ú{ÉiÉ´ÉÉ®åú {ÉènùÉ Eò®åúMÉä?

• CªÉÉ xÉB {ÉÉèvÉä EòÒ]õÉå ´É +xªÉ VÉÆiÉÖ+Éå {É®ú |ÉÊiÉEÚò±É 
+ºÉ®ú b÷É±ÉåMÉä? <xÉEòÉ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ {É®ú CªÉÉ +ºÉ®ú 
½þÉäMÉÉ?

• CªÉÉ xÉB {ÉÉèvÉä ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB WªÉÉnùÉ 
¨É½ÆþMÉä ºÉÉÊ¤ÉiÉ ½þÉåMÉä?

½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ½þ¨É ÊVÉxÉäÊ]õEò {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ 
ºÉä ºÉ®úºÉÉå-+É¨É {ÉènùÉ Eò®ú ºÉEåò...
¨ÉMÉ®ú ªÉ½þ ¦ÉÒ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò 

ºÉ®úºÉÉå-+É¨É WÉ½þ®úÒ±ÉÉ ½þÉä*
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½þÉ±ÉÉÄÊEò Eò<Ç ¤ÉÉ®ú BäºÉÉ xÉ½þÓ ¦ÉÒ ½þÉäiÉÉ* Eò¦ÉÒ-
Eò¦ÉÒ {ÉÉèvÉÉå EòÒ VÉcä÷Æ ÊºÉ¡Çò <ºÉÊ±ÉB ±É¨¤ÉÒ ½þÉä 
VÉÉiÉÒ lÉÓ ÊEò =x½åþ =ºÉ ºÉÉ±É WªÉÉnùÉ {ÉÉxÉÒ 
Ê¨É±É MÉªÉÉ lÉÉ* <x½þÓ {ÉÉèvÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå ºÉä +MÉ±Éä 
ºÉÉ±É +¨ÉÚ¨ÉxÉ UôÉä]õÒ VÉc÷Éå Eäò {ÉÉèvÉä ½þÒ Ê¨É±ÉiÉä 
+MÉ®ú =x½åþ WªÉÉnùÉ {ÉÉxÉÒ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ*

VÉc÷Éå EòÉ +ÉEòÉ®ú Eäò´É±É ¤ÉÒWÉÉå ºÉä iÉªÉ xÉ½þÓ 
½þÉäiÉÉ lÉÉ*
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<ºÉ iÉ®ú½þ ¤ÉÉäiÉä ®ú½þxÉä Eäò 
Eò<Ç ºÉÉ±É ¤ÉÉnù 
näùJÉÉä =x½åþ CªÉÉ Ê¨É±ÉÉ – 

¨ÉÚ±ÉÒ! 
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=x½åþ ¤ÉÊgøªÉÉ 
¡òºÉ±É Ê¨É±ÉiÉÒ*

5

|ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ ºÉä Ê´ÉEòÉºÉ

1. ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ +É¤ÉÉnùÒ Eäò ºÉnùºªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* 

2. ªÉ½þ Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉ EÖòUô ½þnù iÉEò iÉÉä <ºÉÊ±ÉB ½þÉäiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò 
+±ÉMÉ-+±ÉMÉ ºÉnùºªÉÉå Eäò VÉÒxÉÉä¨É ¨Éå ¤ÉäiÉ®úiÉÒ¤ÉÒ ºÉä =i{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ 
½þÉäiÉä ½éþ (b÷ÒBxÉB ¨Éå +ÆiÉ®ú {ÉènùÉ ½þÉäiÉä ½éþ)* ªÉä =i{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ 
+MÉ±ÉÒ {ÉÒg÷Ò EòÉä ½þºiÉÉiÉÆiÉÊ®úiÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ*

3. ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ VÉÒ´É Eäò {ÉÚ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉ±É ¨Éå MÉÖhÉvÉ¨ÉÉç ¨Éå +ÆiÉ®ú 
{ÉènùÉ ½þÉäiÉä ½éþ* (VÉÒxÉÉä¨É Eäò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ ¨Éå =ºÉ EòÉäÊ¶ÉEòÉ ´É +xªÉ 
EòÉäÊ¶ÉEòÉ+Éå EòÉ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò ºÉÆMÉ`öxÉ, +xªÉ VÉÒ´É, +É¤ÉÉÊnùªÉÉÆ, 
|ÉVÉÉÊiÉªÉÉÆ iÉlÉÉ {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Eäò +VÉèÊ´ÉEò Ê½þººÉä ¦ÉÒ ¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉäiÉä 
½éþ*)

4. EÖòUô {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ BäºÉä ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ VÉÉä ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉnùºªÉ EòÉä 
WªÉÉnùÉ VÉÒxÉä +Éè®ú WªÉÉnùÉ ºÉÆiÉÊiÉªÉÉÆ {ÉènùÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ½þÉªÉEò ½þÉä 
ºÉEòiÉä ½éþ*

5. Ê±É½þÉWÉÉ, +É¤ÉÉnùÒ ¨Éå Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

|½þ¨Éå EèòºÉä {ÉiÉÉ ÊEò |ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ ºÉä Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ?

1. ½þ¨Éå BäºÉÒ EòÉä<Ç +É¤ÉÉnùÒ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÒ ÊVÉºÉ¨Éå Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉ xÉ ½þÉä*

2. ½þ¨É VÉÉxÉiÉä ½éþ ÊEò ´ÉÆ¶ÉÉxÉÖMÉiÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉBÆ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÒ ½èþ CªÉÉåÊEò 
½þ¨Éå ÊEòºÉÒ VÉÒ´É +Éè®ú =ºÉEòÒ ºÉÆiÉÉxÉÉå Eäò b÷ÒBxÉB ºÉÒC´ÉåËºÉMÉ ¨Éå <xÉ 
Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉ+Éå ¨Éå ºÉ¨ÉÉxÉiÉÉÆ Ê¨É±ÉiÉÒ ½éþ*

3. ½þ¨Éå =i{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉÉå +Éè®ú MÉÖhÉvÉ¨ÉÉç Eäò ¤ÉÒSÉ {É®úº{É®ú ºÉ¨¤ÉÆvÉ ÊnùJÉÉ<Ç 
näùiÉä ½éþ* ½þ¨É ªÉ½þ ¦ÉÒ {ÉÉiÉä ½éþ ÊEò =i{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ EòÒ ´ÉVÉ½þ ºÉä |ÉÉä]õÒxºÉ 
¨Éå {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ ½þÉäiÉä ½éþ* ¨ÉMÉ®ú VÉÒxÉÉä¨É +Éè®ú =ºÉEäò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Eäò ¤ÉÒSÉ 
VÉÊ]õ±É +ÆiÉÌGòªÉÉ Eäò SÉ±ÉiÉä ½þ¨É ªÉ½þ xÉ½þÓ Eò½þ ºÉEòiÉä ÊEò ÊEòºÉÒ 
=i{ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ-Ê´É¶Éä¹É Eäò EòÉ®úhÉ EòÉä<Ç MÉÖhÉvÉ¨ÉÇ {ÉènùÉ ½Öþ+É ½èþ*

4. ½þ¨É ªÉ½þ näùJÉiÉä ½éþ ÊEò EÖòUô JÉÉºÉ MÉÖhÉvÉ¨ÉÉç ´ÉÉ±Éä VÉÒ´É ÊEòºÉÒ 
{ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Ê´É¶Éä¹É ¨Éå WªÉÉnùÉ VÉÒÊ´ÉiÉ ®ú½þiÉä ½éþ +Éè®ú WªÉÉnùÉ |ÉVÉxÉxÉ 
Eò®úiÉä ½éþ* ¨ÉºÉ±ÉxÉ, ½þ¨É näùJÉiÉä ½éþ ÊEò ¤ÉèC]õÒÊ®úªÉÉ EòÒ ÊEòºÉÒ +É¤ÉÉnùÒ 
¨Éå ÊEòºÉÒ {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ °ü{É EòÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉgøiÉÒ ½èþ VÉ¤ÉÊEò ÊEòºÉÒ nÚùºÉ®äú 
EòÒ ºÉÆJªÉÉ PÉ]õ VÉÉiÉÒ ½èþ*
5. ½þ¨Éå Ê´ÉEòÉºÉ ¦ÉÒ xÉWÉ®ú +ÉiÉÉ ½èþ - ½þ¨É näùJÉiÉä ½éþ ÊEò {ÉÒÊgøªÉÉå ¨Éå 
+É¤ÉÉÊnùªÉÉÆ ¤Énù±É VÉÉiÉÒ ½éþ* ªÉÊnù ªÉä {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ WªÉÉnùÉ ¤Écä÷ ½ÖþB iÉÉä 
½þ¨É =ºÉ +É¤ÉÉnùÒ EòÉä BEò xÉ<Ç |ÉVÉÉÊiÉ Eò½þiÉä ½éþ*

48

½þ®ú ºÉÉ±É ÊEòºÉÉxÉ ¨ÉÉä]õÒ +Éè®ú º´ÉÉÊnù¹]õ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå 
Eäò ¤ÉÒVÉ ºÉ¨¦ÉÉ±ÉEò®ú ®úJÉiÉä +Éè®ú =xÉºÉä xÉ<Ç ¡òºÉ±É ¤ÉÉäiÉä*

24

Eò<Ç ¤ÉÉ®ú ¨ÉxÉSÉÉ½þÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå Eäò 
¤ÉÒVÉÉå ºÉä BäºÉä {ÉÉèvÉä Ê¨É±É VÉÉiÉä ÊVÉxÉ¨Éå EòÉä<Ç 
+Éè®ú +xÉSÉÉ½þÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ lÉÒ*
¨ÉºÉ±ÉxÉ ½þ¨Éå ¤Éc÷Ò {ÉkÉÉMÉÉä¦ÉÒ iÉÉä Ê¨É±É VÉÉiÉÒ 
{É®ú ´É½þ Eòc÷´ÉÒ ½þÉäiÉÒ*

BEò JÉÉÊºÉªÉiÉ ÊEòºÉÒ nÚùºÉ®úÒ JÉÉÊºÉªÉiÉ EòÉä 
|É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®ú ºÉEòiÉÒ ½èþ* 
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ºÉ®úºÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉ 
+ÆEÖòÊ®úiÉ ½ÖþB

VÉcå÷ Ê¨É]Âõ]õÒ ¨Éå 
¤ÉgøxÉä ±ÉMÉÓ

iÉxÉÉ ½þ´ÉÉ ¨Éå 
>ð{É®ú =`öÉ

EÖòUô EòÊ±ÉEòÉBÆ 
{ÉÊkÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÓ

6

Was it really science?
There is a lot of evidence that our 
ancestors developed new crops like 
cabbage and cauliflower through artificial 
selection. The evidence indicates that 
cabbage and cauliflower were developed 
several thousand years ago. 

But some people do not agree that when 
our ancestors did this they were doing 
science. They say that science began 
more recently in Europe as a result of 
the Renaissance (which began only in 
the 14th century). They say that science 
was what Galileo did when he built a 
telescope and studied the moons of 
Jupiter. They say that farmers were not 
scientists. Farmers were illiterate - they 
did not write careful records of what they 
did. They may have made guesses, but 
they did not make theories or hypotheses. 
They did not work systemically. They 
did not have an explicit understanding of 
artificial selection.

It is true that ancient farmers did not 
write records of what they did. But maybe 
we are being biased when we say that 

science cannot be done without writing. 
Or maybe we are not recognising the 
accomplishments of farmers because they 
were not ‘upper caste’ or ‘upper class’ - 
they were just labourers.

Certainly early farmers must have 
asked questions like those shown on 
the opposite page. And they must have 
learned through a process of trial and 
error. Aren’t experiments also a process 
of trial and error? In the process of trial 
and error our ancestors must have also 
guessed or tried to predict what the 
results would be. Did they base their 
predictions on theories which they made 
through observation, reason and logic? 
Or did they invent wild stories and myths 
about spirits and magic, and base their 
predictions on these myths? Did they 
believe what authorities said or did they 
question authorities in order to revise 
theories and come to new conclusions? 

Would it have been possible to develop 
cabbage and cauliflower if they based 
their predictions on myths and magic?
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EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ BEò BäºÉÒ Ê´ÉÊvÉ ½èþ 
ÊVÉºÉEòÉ <ºiÉä¨ÉÉ±É ÊEòºÉÉxÉ +Éè®ú 
´ÉèYÉÉÊxÉEò xÉ<Ç-xÉ<Ç ÊEòº¨É Eäò {ÉÉèvÉÉå 
´É VÉÒ´ÉúÉå EòÉä {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò®úiÉä 
®ú½äþ ½éþ* EÖòUô JÉÉºÉ iÉ®ú½þ EòÒ SÉÒWÉÉå 
EòÉ SÉªÉxÉ Eò®úEäò ½þ¨É ¤Écä÷ +É±ÉÚ, 
¨ÉÒ`äö +ÆMÉÚ®ú, iÉäWÉÒ-ºÉä ¤ÉgøxÉä´ÉÉ±ÉÒ MÉä½ÚÄþ, 
WªÉÉnùÉ nÚùvÉ näùxÉä ´ÉÉ±ÉÒ MÉÉBÄ +Éè®ú 
WªÉÉnùÉ ºÉä½þiÉ¨Éxnù SÉÚWÉä |ÉÉ{iÉ Eò®ú 
ºÉEòiÉä ½éþ* 

BEò ¤ÉÉ®ú EÖòUô ±ÉÉäMÉÉå xÉä Eò½þÉ ÊEò ½þ¨É ºÉ®úºÉÉå EòÒ BäºÉÒ 
{ÉÊkÉªÉÉÄ SÉÉ½þiÉä ½éþ ÊVÉxÉEòÉ º´ÉÉnù +É¨É Eäò VÉèºÉÉ ½þÉä! 
CªÉÉ iÉÖ¨½åþ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò BäºÉÉ ºÉ¨¦É´É ½èþ?
=x½þÉåxÉä ½þ®ú VÉMÉ½þ ºÉ®úºÉÉå Eäò BäºÉä {ÉÉèvÉÉå EòÉä JÉÉäVÉÉ ÊVÉxÉEòÉ 
º´ÉÉnù +É¨É VÉèºÉÉ ½þÉä* ±ÉäÊEòxÉ =x½åþ ºÉ®úºÉÉå EòÉ BEò ¦ÉÒ BäºÉÉ 
{ÉÉèvÉÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÉ ÊVÉºÉEòÉ º´ÉÉnù WÉ®úÉ-¦ÉÒ +É¨É VÉèºÉÉ lÉÉ*

BäºÉä ¨Éå, ´Éä CªÉÉ Eò®ú ºÉEòiÉä lÉä?

=x½åþ ºÉ®úºÉÉå EòÒ EòÉä<Ç ¦ÉÒ BäºÉÒ ÊEòº¨É xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÒ 
ÊVÉºÉEòÒ {ÉÊkÉªÉÉå EòÉ º´ÉÉnù +É¨É VÉèºÉÉ ½þÉä* ´Éä 
Eäò´É±É BäºÉä ½þÒ ¤Énù±Éä ½ÖþB °ü{É (VÉèºÉä ºÉ®úºÉÉå ºÉä 
{ÉkÉÉMÉÉä¦ÉÒ, ¨ÉÚ±ÉÒ +ÉÊnù) {ÉÉ ºÉEòiÉä lÉä VÉÉä ÊEò 
|ÉEÞòÊiÉ ¨Éå {ÉÉB VÉÉiÉä ½éþ* 

EÖòUô ±ÉÉäMÉÉå EòÉ Eò½þxÉÉ lÉÉ ºÉ®úºÉÉå 
ºÉä +É¨É VÉèºÉÉ º´ÉÉnù {ÉÉxÉä Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå 
ºÉÉäSÉxÉÉ ½þÒ ¤Éä´ÉEÚò¡òÒ ½èþ*

30

nÚùºÉ®äú EÖòUô <±ÉÉEòÉå ¨Éå VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå EòÒ BEò +Éè®ú ÊEòº¨É ½þÉäiÉÒ lÉÒ* 
<xÉ¨Éå ºÉä EÖòUô EòÒ VÉcå÷ ¨ÉÉä]õÒ +Éè®ú ®úºÉÒ±ÉÒ lÉÓ* ªÉäþ ¤Éc÷Ò º´ÉÉÊnù¹]õ lÉÓ* 
iÉÉä ªÉ½þÉÄ Eäò ±ÉÉäMÉÉå xÉä <xÉ {ÉÉèvÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉ ¤ÉÉäB*
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{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ ºÉÉäSÉxÉä EòÉä EÖòUô +Éè®ú
VÉ¤É ±ÉÉäMÉ EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ EòÒ ¨Énùnù ºÉä xÉ<Ç ÊEòº¨É EòÒ ¡òºÉ±Éå iÉèªÉÉ®ú Eò®úiÉä ½éþ, ´Éä Ê´ÉYÉÉxÉ Eò®ú ®ú½äþ ½þÉäiÉä ½éþ*

´Éä ºÉ´ÉÉ±É {ÉÚUôiÉä ½éþ:
“CªÉÉå <ºÉ JÉäiÉ ¨Éå {ÉènùÉ ½þÉäxÉä 
´ÉÉ±Éä ºÉ®úºÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå EòÉ º´ÉÉnù 
nÚùºÉ®äú JÉäiÉ Eäò ¤ÉÒVÉÉå ºÉä WªÉÉnùÉ 
iÉÒJÉÉ ½èþ?”
“ªÉÊnù ½þ¨É ¤ÉÒVÉÉå EòÉä WªÉÉnùÉ 
MÉ½þ®úÉ<Ç ¨Éå ¤ÉÉäBÆ, iÉÉä CªÉÉ WªÉÉnùÉ 
¤ÉÒVÉ +ÆEÖòÊ®úiÉ ½þÉåMÉä?”
“WªÉÉnùÉ ±ÉÆ¤ÉÒ ¨ÉÚ±ÉÒ EèòºÉä Ê¨É±Éä?”

´Éä {ÉÊ®úEò±{ÉxÉÉ 
Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú 
|ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ:
“SÉ±ÉÉä BEò 
EòiÉÉ®ú ¨Éå {ÉÉèvÉä {ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ 
¤ÉÉäiÉä ½éþ +Éè®ú nÚùºÉ®úÒ EòiÉÉ®ú ¨Éå nÚù®ú-nÚù®ú +Éè®ú 
näùJÉiÉä ½éþ +Éè®ú näùJÉiÉä ½éþ ÊEò ÊEòºÉ¨Éå ¤Éä½þiÉ®ú 
¡òºÉ±É ½þÉäiÉÒ ½èþ?”
“¨ÉÖZÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò Ê{ÉUô±Éä ºÉÉ±É ¡Úò±É 
MÉÉä¦ÉÒ ¨Éå +SUäô ¡Úò±É xÉ½þÓ ±ÉMÉä lÉä CªÉÉåÊEò 
¨ÉÉèºÉ¨É ¤É½ÖþiÉ MÉ¨ÉÇ lÉÉ* MÉ¨ÉÔ ºÉä {ÉÉèvÉä JÉÚ¤É 
±ÉÆ¤Éä ½þÉä VÉÉiÉä ½éþ* iÉÉä SÉ±ÉÉä <ºÉ ºÉÉ±É ¡Úò±É 
MÉÉä¦ÉÒ lÉÉäc÷É VÉ±nùÒ ±ÉMÉÉEò®ú näùJÉiÉä ½éþ*”

´Éä +´É±ÉÉäEòxÉ 
Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú 
{ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉå EòÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ 
Eò®úiÉä ½éþ:
“näùJÉÉä ªÉ½þÉÆ 
ÊEòiÉxÉÒ UôÉªÉÉ ½èþ...¨Éä®úÉ JªÉÉ±É ½èþ ÊEò ªÉ½þÉÆ 
WªÉÉnùÉ ¤ÉÒVÉ +ÆEÖòÊ®úiÉ <ºÉÊ±ÉB xÉ½þÓ ½ÖþB 
CªÉÉåÊEò ªÉ½þÉÆ {ÉªÉÉÇ{iÉ vÉÚ{É xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÒ*”

´Éä +{ÉxÉÒ ¤ÉÉiÉ +Éè®úÉå EòÉä 
¤ÉiÉÉiÉä ½éþ:
“{Éc÷ÉäºÉ Eäò MÉÉÆ´É ¨Éå Ê´ÉÊSÉjÉ 
iÉ®ú½þ Eäò ¡Úò±É MÉÉä¦ÉÒ {ÉènùÉ 

½þÉäiÉä ½éþ* CªÉÉå xÉ ½þ¨É =xÉºÉä 
lÉÉäcä÷ ¤ÉÒVÉ ±Éä ±Éå?”

+±É¤ÉkÉÉ, ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉ Ê´ÉYÉÉxÉ =iÉxÉÉ +ÉMÉä xÉ½þÓ ¤Égø {ÉÉªÉÉ ÊVÉiÉxÉÉ ¤Égø ºÉEòiÉÉ lÉÉ CªÉÉåÊEò ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä +SUôÒ Ê¶ÉIÉÉ ªÉÉ 
ºÉÆSÉÉ®ú ¨ÉÉvªÉ¨É ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ ½éþ* Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ ¥ÉÉÀhÉÒEò®úhÉ +Éè®ú Ê¶ÉIÉÉ Eäò føÉÆSÉä ¨Éå >ÆðSÉ-xÉÒSÉ BEò ¤Éc÷Ò ºÉ¨ÉºªÉÉ ®ú½þÒ ½èþ*46

½þ®úÒ {ÉÊkÉªÉÉÆ ¤Éc÷Ò ½Öþ<È
{ÉÉèvÉÉ ±ÉÆ¤ÉÉ ½þÉäiÉÉ MÉªÉÉ
EÖòUô EòÊ±ÉEòÉBÆ ¡Úò±É ¤ÉxÉÓ
¡Úò±ÉÉå EòÉ {É®úÉMÉhÉ ½Öþ+É
{É®úÉÊMÉiÉ ¡Úò±ÉÉå ºÉä ¡òÊ±ÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÓ

petal

sepal

receptacle

anther
(with pollen)
filament

stamen

stigma
style carpel

ovary

ovule

seed 
pod

7

Eò<Ç ºÉÉ±ÉÉå iÉEò <ºÉÒ iÉ®ú½þ ºÉ¤ÉºÉä º´ÉÉÊnù¹]õ ¡Úò±ÉÉå 
´ÉÉ±Éä Eò¨É-Ê´ÉEòÊºÉiÉ {ÉÉèvÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå EòÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç Eò®úxÉä 
Eäò ¤ÉÉn +ÉÊJÉ®ú ¨Éå =x½åþ CªÉÉ Ê¨É±ÉÉ -ù 

¡Úò±ÉMÉÉä¦ÉÒ!

22

+¤É, ¨ÉÉxÉ ±ÉÉä ÊEò +MÉ®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉÉ ½þÉäiÉä iÉÉä? 

CªÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå Eäò Ê¤ÉxÉÉ ¦ÉÒ BäºÉÉ ½þÉä {ÉÉiÉÉ? 

CªÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå Eäò Ê¤ÉxÉÉ VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå ºÉä ¨ÉÚ±ÉÒ EòÒ ¡òºÉ±É |ÉÉ{iÉ ½þÉä {ÉÉiÉÒ? 

CªÉÉ BäºÉÉ Eò®úxÉä EòÒ ¨ÉÆ¶ÉÉú ÊEòB ¤ÉMÉè®ú BäºÉÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ?
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<xÉ VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå Eäò {ÉÉèvÉÉå EòÉä vªÉÉxÉ ºÉä näùJÉÉä*
CªÉÉ EòÉä<Ç nùÉä {ÉÉèvÉä BäºÉä ½éþ VÉÉä Ê¤É±ÉEÖò±É BEò VÉèºÉä ½þÉå?

8 45

JÉè®ú! ¨ÉÉxÉ ±ÉÉä ÊEòºÉÒ BäºÉÒ VÉMÉ½þ ¨Éå VÉÆMÉ±ÉÒ 

ºÉ®úºÉÉå EòÒ {ÉènùÉ´ÉÉ®ú ½èþ VÉ½þÉÄ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ xÉ½þÓ ½èþÆ* VÉèºÉÉ ÊEò iÉÖ¨É näùJÉ ºÉEòiÉä ½þÉä ÊEò ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ +É¤ÉÉnùÒ 
Eäò ºÉ¦ÉÒ {ÉÉèvÉä BEò VÉèºÉä xÉ½þÓ ½þÉäiÉä* 
EÖòUô {ÉÉèvÉÉå EòÒ VÉcå÷ ±É¨¤ÉÒ ½þÉäiÉÓ 

iÉÉä EÖòUô EòÒ UôÉä]õÒ*

¤Éc÷Ò VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå ºÉä +É¨ÉiÉÉè®ú {É®ú 
¤Éc÷Ò VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉä ½þÒ =MÉiÉä ½èþÆ* +Éè® UôÉä]õÒ 
VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå ºÉä UôÉä]õÒ VÉc÷ ´ÉÉ±Éä*

32

¨ÉÉèºÉ¨É Eäò +ÉÊJÉ®ú ¨Éå, 
ÊEòºÉÉxÉ =xÉ {ÉÉèvÉÉå ºÉä ¤ÉÒVÉ 
again <Eò]Âõ`öÉ Eò®úiÉä ÊVÉxÉEäò 
¡Úò±ÉÉå Eäò MÉÖSUäô JÉÉxÉä ¨Éå 
ºÉ¤ÉºÉä WªÉÉnùÉ º´ÉÉÊnù¹]õ lÉä* 

21



ÊEòxÉ ¨ÉÉªÉxÉÉå ¨Éå ªÉä {ÉÉèvÉä BEò-ºÉä ±ÉMÉiÉä ½éþ?
ÊEòxÉ ¨ÉÉªÉxÉÉå ¨Éå ªÉä +±ÉMÉ ±ÉMÉiÉä ½éþ?

ªÉ½þ <iÉxÉä +±ÉMÉ-+±ÉMÉ CªÉÉå ½éþ?
CªÉÉ <ºÉÊ±ÉB ÊEò EÖòUô EòÉä WªÉÉnùÉ {ÉÉxÉÒ Ê¨É±ÉÉ? 
ªÉÉ ºÉÚ®úVÉ EòÒ ®úÉä¶ÉxÉÒ EÖòUô Eò¨É Ê¨É±ÉÒ? 
ªÉÉ Ê¡ò®ú EÖòUô EòÉä ={ÉVÉÉ>ð Ê¨É]Âõ]õÒ Ê¨É±ÉÒ? 
ªÉÉ <ºÉÊ±ÉB CªÉÉåÊEò ¤ÉÒVÉ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ lÉä?

9
WÉ°ü®úÒ xÉ½þÓ ÊEò +É{ÉEòÉä ½þ¨Éä¶ÉÉ ¨ÉxÉSÉÉ½þÒ SÉÒWÉ Ê¨É±É ºÉEäò!

VÉè´É Ê´ÉEòÉºÉ Eò<Ç iÉ®úÒEòÉå ºÉä ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ ÊEòiÉÉ¤É ¨Éå ½þ¨ÉxÉä ÊºÉ¡Çò nùÉä iÉ®úÒEòÉå 
EòÒ ¤ÉÉiÉ EòÒ ½èþ:

 EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ +Éè®ú |ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ Eäò WÉÊ®úB 
ÊEòºÉÒ +É¤ÉÉnùÒ ¨Éå ÊEòºÉÒ ¨ÉEòºÉnù 
ºÉä ¤Énù±ÉÉ´É ±ÉÉ ºÉEòiÉä ½éþ*

|ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ ÊEòºÉÒ 
¨ÉEòºÉnù ºÉä xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*

44

¤ÉÒVÉ +ÆEÖòÊ®úiÉ ½ÖþB +Éè®ú xÉ<Ç ¡òºÉ±É iÉèªÉÉ®ú ½Öþ<Ç*

näùJÉÉä, <ºÉ ¤ÉÉ®ú Ê{ÉUô±ÉÒ 
¤ÉÉ®ú ºÉä WªÉÉnùÉ ¤Écä÷ +Éè®ú 
º´ÉÉÊnù¹]õ ¡Úò±ÉÉå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉä 
WªÉÉnùÉ ½éþ*

20

+EòºÉ®ú VÉ¤É ¤ÉÉgø +ÉiÉÒ iÉÉä ºÉ®úºÉÉå Eäò UôÉä]õÒ 
VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä ±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ¦ÉÒ {ÉÉèvÉä ¤É½þ VÉÉiÉä ... 
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ªÉ½þÉÄ +É¤ÉÉnùÒ ºÉä +É¶ÉªÉ BEò BäºÉä ºÉ¨ÉÚ½þ ºÉä 
½èþ ÊVÉºÉ¨Éå BEò EòÒ |ÉEòÉ®ú Eäò VÉÒ´É BEò ½þÒ 
ºÉ¨ÉªÉ {É®ú BEò ½þÒ VÉMÉ½þ ¨Éå ®ú½þiÉä ½éþ*
ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ +É¤ÉÉnùÒ ¨Éå Ê´ÉÊ´ÉvÉiÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* BEò 
½þÒ +É¤ÉÉnùÒ Eäò EòÉä<Ç ¦ÉÒ nùÉä VÉÒ´É ½Úþ¤É½Úþ BEò-
ºÉä xÉ½þÓ ½þÉäiÉä* EÖòUô +ÆiÉ®ú BäºÉä ½þÉäiÉä ½éþ VÉÉä 
¦ÉÉ´ÉÒ {ÉÒÊgøªÉÉå EòÉä ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ ÊEòB VÉÉ ºÉEòiÉä 
½éþ (EÖòUô ½þnù iÉEò, ªÉä ´ÉÆ¶ÉÉxÉÖMÉiÉ ½þÉäiÉä ½éþ)* 

+Eäò±Éä {ÉÉèvÉÉå ªÉÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå ªÉÉ +xªÉ 
VÉÒ´ÉÉhÉÖ+Éå EòÉ Ê´ÉEòÉºÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ 
¤ÉÎ±Eò Ê´ÉEòÉºÉ +É¤ÉÉÊnªÉÉå EòÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* 

VÉ¤É ¤Énù±ÉÉ´É EòÉ¡òÒ ¤Éc÷É ½þÉä 
iÉÉä ½þ¨É Eò½þ ºÉEòiÉä ½éþ ÊEò BEò 
xÉ<Ç |ÉVÉÉÊiÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½Öþ<Ç*

43

VÉ¤ÉÊEò ¤Éc÷Ò VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä 
{ÉÉèvÉä ¤ÉSÉþ VÉÉiÉä*

<ºÉ iÉ®ú½þ Eò<Ç ºÉÉ±ÉÉå ¤ÉÉnù 
CªÉÉ ½Öþ+É ½þÉäMÉÉ?

34

A few of the undeveloped flowers  
went on to produce flowers and 
seeds. 

The farmers gathered the seeds 
from these plants, and planted 
them the next year. 
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=xÉEòÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ lÉÉ:
¤ÉÒVÉ ºÉä ½þÒ ¡òÊ±ÉªÉÉå EòÒ ºÉÉ<WÉ iÉªÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ...Eò¨ÉÉä¤Éä¶É*
=x½þÉåxÉä +Éè®ú ºÉ´ÉÉ±É {ÉÚUäô: nÚùºÉ®äú JÉäiÉ EòÒ EÖòUô ¡òÊ±ÉªÉÉÆ UôÉä]õÒ CªÉÉå ½éþ? CªÉÉ nùÉäxÉÉå JÉäiÉÉå EòÒ ¡òÊ±ÉªÉÉå ¨Éå ¤ÉÒVÉÉå EòÒ 
ºÉÆJªÉÉ ¤É®úÉ¤É®ú ½èþ? CªÉÉ ºÉ®úºÉÉå Eäò ¤ÉÒVÉÉå EòÉ º´ÉÉnù BEò-ºÉÉ ½èþ?

BEò ¤ÉÉ®ú EÖòUô ±ÉÉäMÉÉå xÉä näùJÉÉ ÊEò ºÉ®úºÉÉå Eäò EÖòUô {ÉÉèvÉÉå EòÒ ¡òÊ±ÉªÉÉÆ ±ÉÆ¤ÉÒ ½éþ +Éè®ú =xÉ¨Éå WªÉÉnùÉ nùÉxÉä ¦ÉÒ ½éþ* 
¨ÉxÉ ¨Éå ºÉ´ÉÉ±É =`öÉ ÊEò BäºÉÉ CªÉÉå ½èþ* VÉ´ÉÉ¤É {ÉiÉÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB =x½þÉåxÉä Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ Ê±ÉªÉÉ*

ºÉ´ÉÉ±É lÉÉ: ºÉ®úºÉÉå EòÒ EÖòUô ¡òÊ±ÉªÉÉÆ ¤ÉÉEòÒ ºÉä ±ÉÆ¤ÉÒ CªÉÉå ½éþ?

=xÉEòÒ {ÉÊ®úEò±{ÉxÉÉ lÉÒ: ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò ÊVÉxÉ ¤ÉÒVÉÉå ºÉä ªÉä {ÉÉèvÉä ¤ÉxÉä ½éþ, =xÉ ¤ÉÒVÉÉå ¨Éå EÖòUô ¤ÉÉiÉ 
½èþ* ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò ±ÉÆ¤ÉÒ ¡ò±ÉÒ Eäò ¤ÉÒVÉ ºÉä ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå EòÒ ¡òÊ±ÉªÉÉÆ ±ÉÆ¤ÉÒ ½þÉäiÉÒ ½éþ*

=x½þÉåxÉä BEò |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ: 
BEò JÉäiÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä 

UôÉä]õÒ ¡òÊ±ÉªÉÉå Eäò 
¤ÉÒVÉ ¤ÉÉäB*

nÚùºÉ®äú JÉäiÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä 
±ÉÆ¤ÉÒ ¡òÊ±ÉªÉÉå Eäò 

¤ÉÒVÉ ¤ÉÉäB*

=x½å VÉÉä xÉiÉÒVÉä Ê¨É±Éä, 
=xÉEòÉ Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ ÊEòªÉÉ*
{É½þ±Éä JÉäiÉ EòÒ ={ÉVÉ nÚùºÉ®äú JÉäiÉ EòÒ ={ÉVÉ
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Ê´ÉYÉÉxÉ CªÉÉ ½èþ?
Ê´ÉYÉÉxÉ ÊºÉ¡Çò iÉlªÉÉå EòÒ ¡äò½þÊ®úºiÉ xÉ½þÓ ½èþ*

Ê´ÉYÉÉxÉ BEò |ÉÊGòªÉÉ ½èþ*-
BEò iÉ®úÒEòÉ ½èþ ºÉ´ÉÉ±É {ÉÚUôxÉä EòÉ...

+Éè®ú +´É±ÉÉäEòxÉ, {ÉÊ®úEò±{ÉxÉÉ, |ÉªÉÉäMÉò, ¨ÉÉ{ÉxÉ, 

{ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉå EòÉä Ê®úEòÉìbÇ÷ Eò®úEäò, Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ ´É 
iÉEÇò Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ ÊxÉEòÉ±ÉxÉä, =ºÉä 
ºÉÆ|ÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úxÉä +Éè®ú Ê¡ò®ú xÉB ºÉ´ÉÉ±É {ÉÚUôEò®ú 

ÊxÉ¹Eò¹ÉÇ ¨Éå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ Eò®úxÉä EòÉ*

There is a lot 
of variation in 
the scientific 
method. The 
order is not 

fixed, and not 
all of these 
processes 
are always 
included.
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Ê´ÉYÉÉxÉ ¨Éå ½þ¨Éå BäºÉä |É¨ÉÉhÉ Ê¨É±ÉiÉä ½éþ ÊVÉxÉºÉä {ÉiÉÉ 
SÉ±ÉiÉÉ ½èþ ÊEò ºÉSÉ ¨Éå |ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ 
+Éè® <ºÉEäò WÉÊ®úB VÉè´É Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ*

VÉè´É Ê´ÉEòÉºÉ 
´É½þ |ÉÊGòªÉÉ ½èþ ÊVÉºÉEäò WÉÊ®úB ºÉVÉÒ´ÉÉå

EòÒ +É¤ÉÉnùÒ ¨Éå {ÉÒgøÒ nù®ú {ÉÒgøÒ ¤Énù±ÉÉ´É ½þÉäiÉä ½éþ*

42

=ºÉÒ ºÉ¨ÉªÉ nÚùºÉ®úÒ EÖòUô VÉMÉ½þÉå 
Eäò ±ÉÉäMÉÉå EòÉä +Ê´ÉEòÊºÉiÉ ¡Úò±ÉÉå Eäò 
PÉxÉä ZÉÖÆb÷ JÉÉxÉÉ {ÉºÉÆnù +ÉiÉÉ lÉÉ*
They were tender and sweet. 

Ê´ÉEòÊºÉiÉ 
¡Úò±É

+Ê´ÉEòÊºÉiÉ ¡Úò±É

18

¶ÉÉªÉnù ±É¨¤ÉÒ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ 
WªÉÉnùÉ ®ú½þÒ ½þÉäMÉÒ!
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½þ¨ÉÉ®äú EÖòUô {ÉÖ®úJÉÉå EòÉä ºÉ®úºÉÉå EòÒ +É{ÉºÉ 
¨Éå +SUôÒ iÉ®ú½þ MÉÖÆlÉÒ ½Öþ<Ç {ÉÊkÉªÉÉå EòÉä 
JÉÉxÉÉ {ÉºÉxnù +ÉªÉÉ*

12

VÉÒ´É +{ÉxÉä {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ {É®ú +ºÉ®ú b÷É±ÉiÉä ½éþ +Éè®ú {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ VÉÒ´ÉÉå {É®ú +ºÉ®ú b÷É±ÉiÉÉ ½èþ*

VÉèºÉä, ºÉ®úºÉÉå Eäò {ÉÉèvÉä Ê¨É]Âõ]õÒ ¨Éå {ÉÉB VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä {ÉÉä¹ÉEò 
iÉi´ÉÉå EòÉä ÊxÉEòÉ±É ±ÉäiÉä ½éþ*

¨É®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù {ÉÉèvÉÉå EòÉ Ê´ÉPÉ]õxÉ (ºÉc÷-MÉ±É) 
½þÉä VÉÉxÉä ºÉä Ê¨É]Âõ]õÒ EòÉä {ÉÉä¹ÉEòiÉi´É +Éè®ú VÉè´É 
{ÉnùÉlÉÇ ´ÉÉ{ÉºÉ Ê¨É±É VÉÉiÉä ½éþ*

nÚùºÉ®úÒ +Éä®úþ, ¤ÉÉgø Ê¨É]Âõ]õÒ EòÒ 
>ð{É®úÒ {É®úiÉ Eäò {ÉÉä¹ÉEòiÉi´ÉÉå 
EòÉä ¤É½þÉ ±Éä VÉÉB*

Ê¨É]Âõ]õÒ ¨Éå ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä ¤Énù±ÉÉ´É +ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ {ÉÒgøÒ EòÒ ¡òºÉ±ÉÉå EòÒ 
´ÉÞÊrù EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®åúMÉä* ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò ªÉä EÖòUô ÊEòº¨ÉÉå Eäò 
¡ò±ÉxÉä-¡Úò±ÉxÉä ¨Éå WªÉÉnùÉ ¨ÉnùnùMÉÉ®ú ½þÉå +Éè®ú EÖòUô Eäò Ê±ÉB Eò¨É*

|ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ Eò<Ç {É®úº{É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú +Éè®ú {É®úº{É®ú ºÉ¨¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉÊGòªÉÉBÆ ½þÉäiÉÒ ½éþ*
41

¨ÉÉxÉ ±ÉÉä ÊEò ÊEòºÉÒ +Éè®ú VÉMÉ½þ ¨Éå 
¦ÉÒ VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå Eäò JÉäiÉ ½þÉå ...

36

Had one plant changed from having 
less tightly packed leaves to having 
more tightly packed leaves?

xÉ½þÓ
VÉÆMÉ±ÉÒ ºÉ®úºÉÉå EòÉ EòÉä<Ç BEò {ÉÉèvÉÉ ¤ÉxnùMÉÉä¦ÉÒ 
Eäò {ÉÉèvÉä ¨Éå iÉ¤ÉnùÒ±É xÉ½þÓ ½Öþ+É lÉÉ*
Plants that happened to have tightly packed 
leaves were the ones that  farmers selected for 
seeds.

The population of plants changed after many 
generations of selection. 

A population in which only a few plants had 
tightly packed leaves evolved into a population 
in which most plants had tightly packed leaves.
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ªÉä EòÉ¡òÒ º´ÉÉÊnù¹]õ ½þÉäiÉä lÉä*

13

CªÉÉ ºÉ®úºÉÉå Eäò {ÉÉèvÉä JÉÖnù ¤Éc÷Ò VÉcå÷ SÉÉ½þiÉä lÉå?
CªÉÉ {ÉÉèvÉÉå EòÒ +{ÉxÉÒ EòÉä<Ç {ÉºÉxnùMÉÒ-xÉÉ{ÉºÉxnùMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ?
EòÒ]õ CªÉÉ SÉÉ½þiÉä ½þÉåMÉä?
CªÉÉ EòÒcõÉå EòÒ +{ÉxÉÒ EòÉä<Ç {ÉºÉxnMÉÒù-xÉÉ{ÉºÉxnùMÉÒ ½þÉäiÉÒ ½èþ?
+MÉ®ú EòÒcõÉå EòÒ EòÉä<Ç <SUôÉ ½þÉäiÉÒ iÉÉä ´ÉÉä ªÉ½þÒ SÉÉ½þiÉä ÊEò 
WªÉÉnùÉiÉ®ú {ÉÉèvÉä ¤Éc÷Ò +Éè®ú ¨ÉÉä]õÒ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä ½þÒ ½þÉå - {É®ú 
=x½åþ VÉÉä Ê¨É±ÉÉ ´ÉÉä iÉÉä =xÉEòÒ <SUôÉ Eäò BEònù¨É =±É]õ lÉÉ*ú 
<ºÉºÉä ½þ]õ Eò®ú näùJÉå ÊEò ªÉ½þ ºÉ½þÒ ½èþ ÊEò EòÉä<Ç {ÉÉèvÉÉ <ºÉ 
iÉ®ú½þ Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉÉ ½èþ ÊEò ÊEòºÉÒ BEò VÉÒ´É Eäò Ê±ÉB 
´ÉÉä +SUôÉ ¦ÉÉäVÉxÉ ºÉÉÊ¤ÉiÉ ½þÉä VÉÉB, {É®ú <ºÉEòÉ ¨ÉiÉ±É¤É ªÉ½þ 
xÉ½þÓ ÊEò ´ÉÉä =ºÉ VÉÒ´É EòÉ +SUôÉ ¦ÉÉäVÉxÉ ¤ÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB ½þÒ 
Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½Öþ+É ½èþ* 
VÉÒ´É +ÉºÉ{ÉÉºÉ Eäò {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ +Éè®ú 
{ÉªÉÉÇ´É®úhÉ +ÉºÉ{ÉÉºÉ Eäò VÉÒ´ÉÉå EòÉä*

“Training is everything. The peach was once a bitter 
almond; cauliflower is nothing but cabbage with a 
college education.”

 -Mark Twain, Pudd’nhead Wilson, 1894

ªÉÉäVÉxÉÉ
1. ½þþ¨É +Éè®ú WªÉÉnùÉ ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ {ÉÉxÉä EòÒ ªÉÉäVÉxÉÉ 
¤ÉxÉÉBÄMÉä*
2. ½þ¨É ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ {ÉÉxÉÉ SÉÉ½åþMÉä*
3. ½þ¨É ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚÊ±ÉªÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ ÊMÉxÉåMÉä +Éè®ú =¨¨ÉÒnù 
Eò®åúMÉä ÊEò +Éè®ú WªÉÉnùÉ ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚÊ±ÉªÉÉÄ {ÉÉ ºÉEåò*
4. VÉ¤É ¦ÉÒ ½þ¨Éå EòÉä<Ç ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ ½þ¨É 
=ºÉEòÉ ¶ÉÖÊGòªÉÉ ¨ÉxÉÉBÄMÉä*
5. VÉ¤É ¦ÉÒ ½þ¨Éå EòÉä<Ç ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ ½þ¨É 
=ºÉEòÉ ¶ÉÖÊGòªÉÉ ¨ÉxÉÉBÄMÉä*
6. ½þ¨É SÉÓÊ]õªÉÉå EòÉä iÉèxÉÉiÉ Eò®åúMÉä ÊEò ´Éä ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ 
¤ÉxÉÉBÆ 
7. VÉ¤É ¦ÉÒ ½þ¨Éå EòÉä<Ç ¨ÉÉä]õÒ ¨ÉÚ±ÉÒ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ ½þ¨É 
=ºÉEòÉ ¶ÉÖÊGòªÉÉ ¨ÉxÉÉBÄMÉä*
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<ºÉ iÉ®ú½þ, Eò<Ç ºÉÉ±ÉÉå ¤ÉÉnù =x½åþ CªÉÉ Ê¨É±ÉÉ?

¤ÉxnùMÉÉä¦ÉÒ!

16

+Éè®ú =ºÉ IÉäjÉ ¨Éå EÖòUô BäºÉä EòÒcä÷å ½þÉå VÉÉä 

Eäò´É±É ±É¨¤ÉÒ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå EòÉä ½þÒ JÉÉiÉä ½þÉå 
UôÉä]õÒ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä {ÉÉèvÉÉå EòÉä xÉ½þÓ* 
iÉ¤É CªÉÉ ½þÉäMÉÉ?
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The farmers needed to 
collect seeds to grow 
the next year’s crop. 
Instead of eating all 
the plants, they let 
some plants grow and 
produce flowers and 
seeds. 

They wanted to get more plants 
with tightly packed leaves, 
so they selected seeds from the 
plants that had started out with 
tightly packed leaves. Fed to goats Saved seeds 

1st month

2nd month

3rd month

Ate

14

<ºÉä |ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ (natural selection) Eò½þiÉä ½éþ* 

ªÉ½þÉÄ |ÉÉEÞòÊiÉEò EòÉ ¨ÉiÉ±É¤É ½þèþ – “ÊVÉºÉä ¨ÉÉxÉ´É xÉä xÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ ½þÉä*”

ºÉ®úºÉÉå EòÒ {ÉènùÉ´ÉÉ®ú Ê´ÉEòÊºÉiÉ ½þÉäiÉÒ MÉ<Ç* ¡òºÉ±ÉÉå ¨Éå ½þÉäxÉä ´ÉÉ±Éä ¤Énù±ÉÉ´É 
+SÉÉxÉEò +Éè®ú ¤Écä ½þÉä ¦ÉÒ ºÉEòiÉä ½éþ +Éè®ú xÉ½þÓ ¦ÉÒ* <ºÉ =nùÉ½þ®úhÉ ¨Éå ½þÉäxÉä 
´ÉÉ±ÉÉ ¤Énù±ÉÉ´É =iÉxÉÉ ¤Éc÷É xÉ½þÓ lÉÉ ÊVÉiÉxÉÉ ÊEò ÊEòºÉÉxÉÉå uùÉ®úÉ SÉÖxÉÒ MÉ<Ç 
¡òºÉ±ÉÉå ¨Éå ½Öþ+É, {É®ú ºÉ®úºÉÉå EòÒ {ÉènùÉ´ÉÉ®ú ¨Éå ¤Énù±ÉÉ´É iÉÉä ½Öþ+É*

|ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ ºÉä EòÉ¡òÒ +±ÉMÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* EÞòÊjÉ¨É SÉªÉxÉ 
¨Éå ÊEòºÉÉxÉ =x½þÒ {ÉÉèvÉÉå EòÉä SÉÖxÉiÉä ½éþ ÊVÉx½åþ ´ÉÉä ¤ÉÉäxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ* 
VÉ¤ÉÊEò |ÉÉEÞòÊiÉEò SÉªÉxÉ ¨Éå EòÉä<Ç xÉ½þÓ 
SÉÖxÉiÉÉ ÊEò CªÉÉ SÉÉÊ½þB* <ºÉ¨Éå SÉÖxÉxÉä 
EòÒ EòÉä<Ç iÉ®úEòÒ¤É ªÉÉ føÉÄSÉÉ xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ*
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iÉ¤É ¶ÉÉªÉnù ´É½þÉÄ 
UôÉä]õÒ VÉc÷Éå ´ÉÉ±Éä 
{ÉÉèvÉä WªÉÉnùÉ ºÉÆJªÉÉ 
¨Éå ½þÉåMÉä*
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They planted these 
seeds the next year.

Each year they 
selected seeds from 
the plants with tightly 
packed leaves.

Look! 

The new crop had 
more plants with leaves 
packed tightly together. 

If all the best plants 
were eaten, then the 
worst plants would be 
the only ones left to 
produce seeds for the 
next year’s crop. 
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